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samsvarserklæring  

PRODUSENT: La spaziale SpA

ADRESSE: Via E. Duse, 8 - Casalecchio di Reno (BO) ITALIA

HERVED erklærer at:

Den espressomaskin S1 Vivaldi er i samsvar med instruksjonene i følgende direktiver:Den espressomaskin S1 Vivaldi er i samsvar med instruksjonene i følgende direktiver:Den espressomaskin S1 Vivaldi er i samsvar med instruksjonene i følgende direktiver:

2004/108 / EF (elektromagnetisk kompatibilitet) med anvendelse av følgende (deler / paragrafer) av harmoniserte 

standarder:

- UTSLIPP: EN 55014-1 + EN 61000-3-2 + EN 61000-3-3

- Immunitet: EN 55014-2

2006/95 / CE (direktiv om lavspenning) med anvendelse av følgende (deler / paragrafer) fra harmoniserte 

standarder:

- EN 60335-1 

- EN 60335-2-75 

- IEC 60335-2-75

- IEC 60335-2-15 

EU

Trykkdirektivet - PED

PRODUSENT: La spaziale SpA

ADRESSE: Via E. Duse, 8 - Casalecchio di Reno (BO) ITALIA

HERVED erklærer at:

På espressomaskin S1 Vivaldi trykkenhet er sammensatt av en kjele utstyrt med sikkerhets- og justeringsenheter, som brukes til På espressomaskin S1 Vivaldi trykkenhet er sammensatt av en kjele utstyrt med sikkerhets- og justeringsenheter, som brukes til På espressomaskin S1 Vivaldi trykkenhet er sammensatt av en kjele utstyrt med sikkerhets- og justeringsenheter, som brukes til 

hurtig tilberedning av espressokaffe, damp og infusjoner.

Denne forsamlingen er i samsvar med de grunnleggende kravene i direktiv 97/23 / EF og til nasjonale lover å anerkjenne 

det, etter samsvarsvurderingen nedenfor:

- UNI 9887 forskriften ISPESL samling rev. 95

Forsamlingen også tilfredsstiller følgende EU

- 2006/42 / CE - 2006/95 / CE - 2004/108 / CE

Franca Cacciari (CEO) 
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GENERELLE NOTATER

1.1 PLATER

Apparatet skiltet er plassert i den indre høyre delen; å få tilgang til sted, fjerner dryppskålen (1).

1.2 GENERELLE ADVARSLER

ADVARSEL!

Det elektriske system og vannsystemet skal allerede være tilgjengelig etter behov av kunden for å tillate en riktig 

installasjon av maskinen. Installatøren får ikke lov til å endre det eksisterende systemet avtalt med kunden (se kapittel 1.5 

" Tilrettelegging for installasjon gjort av kunden " . ADVARSEL!

Apparatet må installeres der bruk og vedlikehold er begrenset til kvalifisert personale.

Avhending av utstyr av brukere i Det europeiske fellesskap (WEEE) i samsvar med artikkel 13 i den lovgivende resolusjon 

utstedt 25. juli 2005 nr151 " Gjennomføring av direktivene 2002/95 / CE, 2002/96 / CE e 2003 / 108 / CE, om reduksjon i 

bruken av farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr og deponering av avfall " .

Symbolet for krysset søppelkasse angitt på utstyret eller på emballasjen betyr at produktet ved slutten av sin 

levetid må kastes separat fra alle andre avfall.

Avfallsdeponering av dette utstyret kommer på slutten av sin levetid er organisert og drives av importør / 

distributør. Brukeren som bør ha for å kvitte deg med slikt utstyr bør komme i kontakt med importør / 

distributør og følg fremgangsmåten de har vedtatt for separat avhending av utstyr som kommer på slutten av 

sin levetid. Riktig separate disponering av utrangerte utstyret slik at det kan resirkuleres og behandles etter 

hva som er miljøvennlig bidrar til å unngå mulige negative

effekter på miljø og helse og lar gjenbruk og / eller resirkulering av materialene utstyret er sammensatt av.

Den urettmessig disponering av brukeren fører til håndhevelse av administrative sanksjoner i henhold til gjeldende regelverk. 

1

La spaziale SpA

Espresso kaffemaskiner

via E. Duse, 8 40033 Casalecchio di Reno BOLOGNA

NF

BOILER Liter 2,5     0,15 MPa

MOD.    S1 VIVALDI

VOLT     Hz

WATT     IPX2

2008

- LAGET I ITALIA -

(UCIMAC)

PS 0,6 MPa max

1 sett filterholders med tuter

1 komplett sett med filtre

1 sett med dusj

1 verktøy for å fjerne dusjhoder

en børste

En kaffe doser

1 manuelle kaffesabotasje

EN 

BC 

D 

E 

GF 

1,3 MACHINE OUTFIT

Den foreliggende heftet er en integrert del av produktet og må gis til sluttbrukeren.
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1.4 SIKKERHETSREGLER

Lese nøye gjennom disse instrukser som gir viktige indikasjoner for sikker bruk og vedlikehold av apparatet.

Dette utstyret må kun brukes til det formål det er beregnet for, og det må installeres i et egnet sted for bruken. All annen bruk 

anses derfor som utilbørlig og irrasjonelle. Produsenten er ikke ansvarlig for skader forårsaket av feil, feilaktige eller urimelig bruk. 

Installasjonen skal utføres av kvalifisert personell godkjent av produsenten, i henhold til lokale bestemmelser og til produsentens ' 

instruksjoner. En feil installasjon kan forårsake skade på dyr, mennesker eller ting som installasjonsprogrammet ikke kan anses 

ansvarlig.

Den elektriske sikkerheten til apparatet vil være fullt oppnås etter sin rette og korrekt installasjon i henhold til 

jordforbindelser gjennomført som kreves av gjeldende lovgivning.

Det er nødvendig å ha dette viktige kravet er kontrollert av kvalifisert og profesjonelt personale.

Produsenten er ikke ansvarlig for skader som skyldes manglende eller ineffektiv jordforbindelse. Apparatet må operere på et sted 

hvor miljøet temperaturen er mellom + 5 ° C og hvor miljøet temperaturen er mellom + 5 ° C og hvor miljøet temperaturen er mellom + 5 ° C og 

40 ° C.

Bruk av alle elektriske apparater krever overholdelse av følgende viktige regler:

• Ikke berør apparatet med våte eller fuktige hender eller føtter.

• Ikke bruk apparatet barbent.

• Ikke dra i strømnettkabelen å koble apparatet.

• Ikke la barn eller ukvalifisert personell til å bruke apparatet.

• Tilgang til apparatet servicesonen må bare få lov til personer med kunnskap og praktisk erfaring fra samme, spesielt med 

hensyn til saker av sikkerhet og hygiene.

• Før du utfører vedlikehold eller rengjøring drift, må du koble apparatet fra el

• I tilfelle skade og / eller feil på apparatet, slå det helt uten å prøve noen direkte reparasjon. Ring utelukkende nærmeste 

servicesenter autorisert av produsenten.

• For å gi riktig effektivitet og riktig drift av utstyret, er det nødvendig å følge produsentens ' instruksjoner, gjennomføre en 

vanlig vedlikeholdsprogram.

• Apparatet har et beskyttelsesnivå mot vann IPX2.Apparatet har et beskyttelsesnivå mot vann IPX2.

• Apparatet har et beskyttelsesnivå mot elektrisk sjokk av klasse I.Apparatet har et beskyttelsesnivå mot elektrisk sjokk av klasse I.

• Apparatet er ikke ment å operere i det ytre miljø, det vil si direkte underlagt atmospherics.

• Støynivået slippes ut av maskinen ved normal drift er mindre enn 70 dB.Støynivået slippes ut av maskinen ved normal drift er mindre enn 70 dB.

Manglende overholdelse av hva ovennevnte kan sette riktig funksjon og sikkerhet av apparatet og dens liv.

Dersom apparatet skal forbli ubrukt i lang tid, før du kobler den, må du tømme kjelen ut, slik at man unngår at en mulig 

eksponering for lave temperaturer kan skade den.

Dersom apparatet skal forbli ubrukt i lang tid på et sted der temperaturen er lavere enn 0 ° C, før du starter på nytt, kan du 

ringe en teknisk servicesenter, slik som å få det sjekket.

•

•
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1.5 INSTALLASJON KRAV gjort av Bruker

1 

2

x
Hovedbryter

Vannkranen yz 

*

* Avstanden mellom baksiden av maskinen og veggen. min. 20 cm.

min. 40 cm.

min. 10 cm.

1

Y

X

1

en

2 X

• Den elektriske pluggen må være i en posisjon slik at den lett kan nås.

• Mellom innlagt vann og vanninnløpsrøret av utstyret, må det være et trykk for å stoppe vannet strømmer ved behov (pict. 1).

• Den vannledninger trykket må være innenfor området 1-5 bar.Den vannledninger trykket må være innenfor området 1-5 bar.

Ved mangel på dette siste kravet, kan du kontakte produsenten.

ADVARSEL!

Maskinen leveres uten vann i kjelen for å unngå alvorlige skader hvis de utsettes for lave temperaturer.

Maskinen må tilføres kaldt, drikkes vann.

Maskinen må plasseres på et stabilt underlag som gir en sikker posisjon. Sjekk dette viktige kravet, siden produsenten ikke kan 

anses ansvarlig for skader forårsaket av ustabilitet av utstyret.

Mens prearranging systemet, vurdere hullet på bæreflate for å kunne utføre alle elektriske og vanntilkoblinger gjennom åpningen 

nedenfor der, hvis anbefalt av installatøren, vannet softner må plasseres. Et hull på 10x10 cm er nok i området (a) angitt i BILDE 1.

Minste plass under maskinen må være:

- høyde 60 cm

- bredde 40 cm

- dybde 40 cm
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2

•

START AV MASKINEN

Følg instruksjonene nedenfor og henviser til de komponentene som er beskrevet på slutten av dette heftet.

2.1 Slå på og oppvarming av MASKINEN

1. Sett støpselet i kontakten på elektriske systemet, kontrollampen (22) begynner å blinke for å vise forbindelsen til den 

elektriske hovedkilde (Stand

2. Trykk på ON / OFF (27) knappen og hold den inne i ca 3 sekunder, grønt lys (22) fra blinkende blir fast for å vise den faktiske 

snu på i maskinen. Samtidig lysene fra 14

3. Lyset som svarer til den innstilte temperaturen begynner å blinke for å indikere at gruppen varmes opp og den automatiske 

etterfylling av kjelen starter inntil vannivået forutsett av produsenten er nådd.

4. Når fylleprosessen er ferdig, lys av kjelen (13) begynner å blinke for å indikere at kjelen varmes opp; etter første veksling på, 

spiller ingen kjelen ' t arbeid inntil gruppen har nådd innstilt temperatur.

5. Fest filterholder (11) til bryggegruppen (10).

Vent 6. til den innstilte temperaturen er nådd, noe som gjør at lampene på kontrollpanelet (9) slår på etter hvert som temperaturen 

øker.

Visualisering av lysdiodene vil starte så snart temperaturen når minimumsverdien (85 ° C for VIVALDI eller 91 ° C for 

VIVALDI II), da ledet 14 brytere på og fortsetter inntil apparatet når driftstemperatur (ledet går fra å blinke til fast).

7. Når gruppen har nådd innstilt temperatur oppvarming av startene kjele (lys kjele 13 blinker), når den når den innstilte lyset blir 

fikset.

8. Hver gang temperaturen i gruppen eller av kjelen synker under settet, den relative ledet, som angir driftstemperatur, begynner å 

blinke (oppvarmingsfase) til den innstilte temperatur er nådd.

9. Maskinen er nå klar til bruk.

NB Driftstemperaturen er temperaturen på maskinen under vanlig drift.

ADVARSEL!!!

For å aktivere og deaktivere kjelen modus trykker du på " BOILER " ( 26) knappen. Hver gang 

du slår på maskinen kjelen er i drift.

Når kjelen er slått av, er det umulig å få varmt vann og damp leveranser. Maskinen kan også operere i 

økonomimodus (se relativ avsnitt).
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2.2 kaffe Brewing

1. Løsne filterholder (11) fra bryggegruppen (10) og sett inn filteret for en eller to kopper.

2. Fyll den med malt kaffe, (ved hjelp av kaffedosereren følger med) og pass på å ikke la kaffe pulver på den øvre kanten av 

filterholder (11), og trykk den med passende kaffe sabotasje gitt.

3. Sett på filterholderen (11) i gruppen (10), slik at det er trygt, men ikke overdrevent stram.

4. Plasser en eller to kopper under filterholder (11)

5. Trykk på knappen som tilsvarer en kopp (24) hvis du ønsker å lage en kaffe eller to kopper (25) for å starte levering. Så snart den 

ønskede mengde kaffe er programmert er nådd, stopper leveringen automatisk.

NB Hvis du ønsker å stoppe på forhånd leveransen, som ble startet med en av knappene med forhåndsinnstilte doser, er det nok å 

trykke på den samme knappen igjen.

ADVARSEL!!!

Når maskinen er i drift, sjekker ofte fyllingsnivået av spillbrettet (1) og, om nødvendig, fortsett og tømme den ut.

2.3 TAR VARMTVANN for infusjoner 

(Kun mulig med kjelen slått på, lys 13 slått på)

1. Plasser beholderen under varmt vann utgang (28).

2. Trykk på varmt vann levering trykknapp (23).

3. varmt vann levering starter (på dette stadiet pumpen fungerer).

4. Når ønsket mengde er nådd, stopper visningen ved å trykke på samme knapp (23).
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2.4 STEAM LEVERING 

(Kun mulig med kjelen slått på, lys 13 slått på)

1. Sett dampstaven (2) i beholderen som inneholder drikken som skal varmes opp.

2. Vri dampbryteren (6) mot klokken, regulere dampstrømmen etter behov.

3. Ved slutten av oppvarmingsfasen av drikken, stoppe damputtaket ved å dreie dampbryteren (6) med urviseren.

4. Fjern pitcher fra dampen tryllestaven (2) og rengjør umiddelbart med en fuktig svamp dampen tryllestaven fra mulige rester av 

det oppvarmede drink.

ADVARSEL!!!

Ikke slå på dampknappen (6) før du setter dampstaven (2) inne i pitcher, for å unngå mulige brannskader.

2,5 økonomimodus FUNKSJON

Denne modusen er ment for mindre hyppige bruk av damp og vann for infusjoner, nemlig prioritet er alltid gitt til oppvarming av gruppen 

for kaffe levering snarere enn til oppvarming av kjelen. På denne måten de to varmeelementer blir aldri lei på samme tid, med en 

påfølgende bemerkelsesverdig strømsparing.

For å aktivere denne modusen trykker knappen kjele (26) og hold den inne i ca 10 sekunder, blir det røde lyset 21 på. For å 

deaktivere den, følger samme prosedyre igjen, inntil lyset 21 slås av.

ADVARSEL

Denne modusen kan aktiveres på apparater med følgende spenninger:

230 V

115 V med 20 A plugg

Det er ikke mulig å aktivere ØKONOMI

115 V med 15 A plugg
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DOSE COUNTER (valgfritt)

Denne ekstra modulen er ment for å styre apparatet i henhold til et forhåndslastet mengde av kaffe doser med den aktuelle 

visualisering av de partielle og totale tellere for kopper kaffe leveres og den påfølgende blokk av maskinen.

Når apparatet er plugget inn og derfor, selv med maskinen i stand

01 927 er antall kaffeleveranser som fortsatt er tillatt. 02000 er antall kaffeleveranser 

som er forhåndsinstallert.

3,1 VIEW med partielle og SUM KAFFE COUNTERS

Ved å trykke på knappen under normal drift, viser displayet:

P.00286 refererer til delforbrukstelleren kopper kaffe levert siden siste nullstilling (delvis tall er summen av 1-cup og 2-cup kaffe levert).

T.05963 gjelder totalt teller kopper levert siden apparatet ble installert (det totale antallet er summen av 1-cup og 2-cup kaffe levert).

Ved å trykke på knappen igjen eller venter i 30 sekunder uten å trykke på modulen vil føre til at 

vise vise hovedskjermen igjen.

3.2 DELVIS COFFEE COUNTER RESET

Når du ser på de partielle og totale antall kopper kaffe levert, hvis OK knappen trykkes og holdes inne i 3 sekunder, vil displayet vise:Når du ser på de partielle og totale antall kopper kaffe levert, hvis OK knappen trykkes og holdes inne i 3 sekunder, vil displayet vise:Når du ser på de partielle og totale antall kopper kaffe levert, hvis OK knappen trykkes og holdes inne i 3 sekunder, vil displayet vise:

3

Dis01927 

Mem02000

.P.00286

.T.05963

RESET 

N    Y
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Brevet N blinker; hvis OK - bevegeBrevet N blinker; hvis OK - bevegeBrevet N blinker; hvis OK - bevegeBrevet N blinker; hvis OK - bevegeBrevet N blinker; hvis OK - bevege

knapper, vil føre til at bokstaven Y å begynne å blinke; trykke på OKknapper, vil føre til at bokstaven Y å begynne å blinke; trykke på OKknapper, vil føre til at bokstaven Y å begynne å blinke; trykke på OKknapper, vil føre til at bokstaven Y å begynne å blinke; trykke på OK

knappen vil tilbakestille delforbrukstelleren av kopper kaffe levert og gå tilbake til forrige skjerm og skjermen vil da vise:

NB

Totals kan ikke tilbakestilles.

•

.P.00000

.T.05963
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Klokke / timer modul (valgfritt)

Denne ekstra modul tjener til å angi klokkeslett for apparatet for å slå av og på for hver dag i uken.

Koble apparatet til strømnettet; denne måten selv med apparatet på standby, vil klokken modul (TIMER) bli drevet og displayet vil 

vise logoen « La spaziale » I 3 sekunder, etterfulgt av programvareversjonen og deretter gjeldende klokkeslett og dato.vise logoen « La spaziale » I 3 sekunder, etterfulgt av programvareversjonen og deretter gjeldende klokkeslett og dato.vise logoen « La spaziale » I 3 sekunder, etterfulgt av programvareversjonen og deretter gjeldende klokkeslett og dato.

Hvis timeren er innstilt, i stedet for den datoen er det mulig å se tid at apparatet vil neste slås på hvis den er slått av (ON 14:30), 

eller den tiden at apparatet vil neste slå av hvis det er på (OFF 21:30).

NB

Dette skjer bare hvis virksomheten vil skje før midnatt gjeldende dag.

Hvis timer ikke er innstilt, vises meldingen " TimerOff " Vil bli vist under tiden.Hvis timer ikke er innstilt, vises meldingen " TimerOff " Vil bli vist under tiden.Hvis timer ikke er innstilt, vises meldingen " TimerOff " Vil bli vist under tiden.

4.1 PROGRAMMERING

når OK trykkes og holdes inne i 3 sekunder fra hovedskjermen, vil displayet vise:når OK trykkes og holdes inne i 3 sekunder fra hovedskjermen, vil displayet vise:når OK trykkes og holdes inne i 3 sekunder fra hovedskjermen, vil displayet vise:

Bruker  knapper, er det mulig å velge andre mulige innstillinger, som er:

For å sette en av de tre mulige valg, stopper ved den nødvendige skjermen og trykk OK knapp.For å sette en av de tre mulige valg, stopper ved den nødvendige skjermen og trykk OK knapp.For å sette en av de tre mulige valg, stopper ved den nødvendige skjermen og trykk OK knapp.

4

•

14: 20 27 - 

10 - 06

Velg 

Timer

Velg 

språk 

Velg 

Clock
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4.2 språkinnstillingen

Bekrefte " Velg språk " Funksjon med OK knappen vil åpne valg av språk fra de som er tilgjengelige: Italiano - Norsk - Français - Deutsch - Español. Bekrefte " Velg språk " Funksjon med OK knappen vil åpne valg av språk fra de som er tilgjengelige: Italiano - Norsk - Français - Deutsch - Español. Bekrefte " Velg språk " Funksjon med OK knappen vil åpne valg av språk fra de som er tilgjengelige: Italiano - Norsk - Français - Deutsch - Español. Bekrefte " Velg språk " Funksjon med OK knappen vil åpne valg av språk fra de som er tilgjengelige: Italiano - Norsk - Français - Deutsch - Español. Bekrefte " Velg språk " Funksjon med OK knappen vil åpne valg av språk fra de som er tilgjengelige: Italiano - Norsk - Français - Deutsch - Español. 

Ved å trykke på knappene vil bla gjennom 

de ulike språkene; stoppe på ønsket en, som begynner å blinke, og velg den ved å trykke på OKde ulike språkene; stoppe på ønsket en, som begynner å blinke, og velg den ved å trykke på OK

knapp. 

4.3 CLOCK SETTING

Bekrefte " Velg Klokke " Funksjon med OK knapp, er det mulig å fortsette å stille dato / tid; displayet viser:Bekrefte " Velg Klokke " Funksjon med OK knapp, er det mulig å fortsette å stille dato / tid; displayet viser:Bekrefte " Velg Klokke " Funksjon med OK knapp, er det mulig å fortsette å stille dato / tid; displayet viser:Bekrefte " Velg Klokke " Funksjon med OK knapp, er det mulig å fortsette å stille dato / tid; displayet viser:Bekrefte " Velg Klokke " Funksjon med OK knapp, er det mulig å fortsette å stille dato / tid; displayet viser:

Den dag i uken (mandag) vil blinke.

Ved å trykke på knappene vil velge gjeldende ukedag og OK knappen vil bekrefte knappene vil velge gjeldende ukedag og OK knappen vil bekrefte knappene vil velge gjeldende ukedag og OK knappen vil bekrefte 

valg; på dette punktet displayet viser:

Måned (januar) vil blinke. Ved å trykke 

på knappene vil velge gjeldende måned og OK knappen vil bekrefte valget; påknappene vil velge gjeldende måned og OK knappen vil bekrefte valget; påknappene vil velge gjeldende måned og OK knappen vil bekrefte valget; på

dette punktet displayet viser:

Datoen (30) blinker. Ved å 

trykke på knappene vil velge gjeldende dag i måneden og OK knappen vil bekrefte knappene vil velge gjeldende dag i måneden og OK knappen vil bekrefte knappene vil velge gjeldende dag i måneden og OK knappen vil bekrefte 

valg; på dette punktet displayet viser:

Året (2007) vil blinke. Ved å trykke 

på  knappene vil velge inneværende år og OK knappen vil bekrefte valget; påknappene vil velge inneværende år og OK knappen vil bekrefte valget; påknappene vil velge inneværende år og OK knappen vil bekrefte valget; på

dette punktet displayet viser:

Timen (09) blinker.

Day 

mandag

måned

dag 

30

år 

2007

tid 

09:18
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Ved å trykke på knappene vil velge gjeldende time og OK knappen vil bekrefte valget; på detteknappene vil velge gjeldende time og OK knappen vil bekrefte valget; på detteknappene vil velge gjeldende time og OK knappen vil bekrefte valget; på dette

peke minutter (18) begynner å blinke; trykke på knappene vil velge minutter og OKknappene vil velge minutter og OK

knappen vil bekrefte valget; på dette punktet displayet viser:

Ordet JA blinker; trykke på OK knappen og bekrefter innstillingen vil gjøre sommertid / vintertid endring. Ved å trykke påOrdet JA blinker; trykke på OK knappen og bekrefter innstillingen vil gjøre sommertid / vintertid endring. Ved å trykke påOrdet JA blinker; trykke på OK knappen og bekrefter innstillingen vil gjøre sommertid / vintertid endring. Ved å trykke påOrdet JA blinker; trykke på OK knappen og bekrefter innstillingen vil gjøre sommertid / vintertid endring. Ved å trykke påOrdet JA blinker; trykke på OK knappen og bekrefter innstillingen vil gjøre sommertid / vintertid endring. Ved å trykke på

knappene for å velge NEI ( blinke) og bekrefter med OK knappen vil bety ingen sommertid / vintertid endring vil bli gjort.knappene for å velge NEI ( blinke) og bekrefter med OK knappen vil bety ingen sommertid / vintertid endring vil bli gjort.knappene for å velge NEI ( blinke) og bekrefter med OK knappen vil bety ingen sommertid / vintertid endring vil bli gjort.knappene for å velge NEI ( blinke) og bekrefter med OK knappen vil bety ingen sommertid / vintertid endring vil bli gjort.knappene for å velge NEI ( blinke) og bekrefter med OK knappen vil bety ingen sommertid / vintertid endring vil bli gjort.

4.4 ON / OFF TIMER INNSTILLING

Bekrefte " Timer Select " Funksjon med  OK knapp, er det mulig å sette apparatet på / av ganger med uketimeren; displayet viser:Bekrefte " Timer Select " Funksjon med  OK knapp, er det mulig å sette apparatet på / av ganger med uketimeren; displayet viser:Bekrefte " Timer Select " Funksjon med  OK knapp, er det mulig å sette apparatet på / av ganger med uketimeren; displayet viser:Bekrefte " Timer Select " Funksjon med  OK knapp, er det mulig å sette apparatet på / av ganger med uketimeren; displayet viser:Bekrefte " Timer Select " Funksjon med  OK knapp, er det mulig å sette apparatet på / av ganger med uketimeren; displayet viser:

Ordet PÅ blinker; trykke på OK knappen og bekrefter datum vil passere til innstillingen for å slå apparatet av og på ved hjelp av tidsuret. Ordet PÅ blinker; trykke på OK knappen og bekrefter datum vil passere til innstillingen for å slå apparatet av og på ved hjelp av tidsuret. Ordet PÅ blinker; trykke på OK knappen og bekrefter datum vil passere til innstillingen for å slå apparatet av og på ved hjelp av tidsuret. Ordet PÅ blinker; trykke på OK knappen og bekrefter datum vil passere til innstillingen for å slå apparatet av og på ved hjelp av tidsuret. Ordet PÅ blinker; trykke på OK knappen og bekrefter datum vil passere til innstillingen for å slå apparatet av og på ved hjelp av tidsuret. 

Dersom knappene trykkes, velger denne AV ( blinker) knappene trykkes, velger denne AV ( blinker) knappene trykkes, velger denne AV ( blinker) 

og bekrefter med OK knappen betyr apparatet vil ikke bli styrt av timeren og slå av og på vil bli kontrollert manuelt. Bekrefte med PÅ, å og bekrefter med OK knappen betyr apparatet vil ikke bli styrt av timeren og slå av og på vil bli kontrollert manuelt. Bekrefte med PÅ, å og bekrefter med OK knappen betyr apparatet vil ikke bli styrt av timeren og slå av og på vil bli kontrollert manuelt. Bekrefte med PÅ, å og bekrefter med OK knappen betyr apparatet vil ikke bli styrt av timeren og slå av og på vil bli kontrollert manuelt. Bekrefte med PÅ, å og bekrefter med OK knappen betyr apparatet vil ikke bli styrt av timeren og slå av og på vil bli kontrollert manuelt. Bekrefte med PÅ, å 

sette inn

Den dag i uken vil blinke; trykke på  knappene vil bla gjennom dagene i uken; bekrefte

dag for å bli satt, i dette tilfellet, mandag, ved hjelp av OK knappen og displayet viser bryteren i tide for den dagen:dag for å bli satt, i dette tilfellet, mandag, ved hjelp av OK knappen og displayet viser bryteren i tide for den dagen:dag for å bli satt, i dette tilfellet, mandag, ved hjelp av OK knappen og displayet viser bryteren i tide for den dagen:

De to sifre for tiden (07) vil blinke; trykke på knappene velger tid og for å bekrefte, trykk 

de OK . knapp. Protokollen (35) vil automatisk begynne å blinke; trykkde OK . knapp. Protokollen (35) vil automatisk begynne å blinke; trykkde OK . knapp. Protokollen (35) vil automatisk begynne å blinke; trykkde OK . knapp. Protokollen (35) vil automatisk begynne å blinke; trykk knappene for å velge 

minutter og trykk deretter på OK knappen for å bekrefte.minutter og trykk deretter på OK knappen for å bekrefte.minutter og trykk deretter på OK knappen for å bekrefte.

Funksjonen går automatisk å sette bryteren av tid og ordet Mon 1 ° PÅ på displayet vil bli Man 1 ° OFF. Fremgangsmåten for å velge Funksjonen går automatisk å sette bryteren av tid og ordet Mon 1 ° PÅ på displayet vil bli Man 1 ° OFF. Fremgangsmåten for å velge Funksjonen går automatisk å sette bryteren av tid og ordet Mon 1 ° PÅ på displayet vil bli Man 1 ° OFF. Fremgangsmåten for å velge Funksjonen går automatisk å sette bryteren av tid og ordet Mon 1 ° PÅ på displayet vil bli Man 1 ° OFF. Fremgangsmåten for å velge Funksjonen går automatisk å sette bryteren av tid og ordet Mon 1 ° PÅ på displayet vil bli Man 1 ° OFF. Fremgangsmåten for å velge 

time og minutt for utkobling er det samme som for innkobling.

NB

Timeren kan styre tre forskjellige tidsperioder. Etter å ha bekreftet minuttene for utkoblingstid, trykke OK knappen er det mulig å velge, Timeren kan styre tre forskjellige tidsperioder. Etter å ha bekreftet minuttene for utkoblingstid, trykke OK knappen er det mulig å velge, Timeren kan styre tre forskjellige tidsperioder. Etter å ha bekreftet minuttene for utkoblingstid, trykke OK knappen er det mulig å velge, 

for samme dag, en annen to Fremgangsmåten er identisk med den som er beskrevet her ovenfor. Hvis bare en bryter på og en 

switch off tid er nødvendig for hele dagen, er det tilstrekkelig å sette den første perioden, og deretter sette den samme bryteren av 

og på tider for de to andre tidsperioder, samtidig med OFF tidspunktet den tidligere innstilte tidsperiode.

•

sommertid

NO / JA

Timer AV 

/ PÅ

mandag

- - - - - - - -

Man 1 ° på 

07: 35
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Etter å ha satt den første dagen og bekrefter OFF tid for den tredje perioden med OK knappen, vil displayet vise:Etter å ha satt den første dagen og bekrefter OFF tid for den tredje perioden med OK knappen, vil displayet vise:Etter å ha satt den første dagen og bekrefter OFF tid for den tredje perioden med OK knappen, vil displayet vise:

Den dag (tirsdag) vil blinke.

For den samme innstillingen som forrige dagen, holder du nede OK knappen i 3 sekunder for å kopiere alle innstillingene og displayet For den samme innstillingen som forrige dagen, holder du nede OK knappen i 3 sekunder for å kopiere alle innstillingene og displayet For den samme innstillingen som forrige dagen, holder du nede OK knappen i 3 sekunder for å kopiere alle innstillingene og displayet 

vil gå til neste dag. Gjenta operasjonene til den dag hvor ulike tidsinnstillingene er påkrevd. Dagen vil blinke; trykk OK knappen for å vil gå til neste dag. Gjenta operasjonene til den dag hvor ulike tidsinnstillingene er påkrevd. Dagen vil blinke; trykk OK knappen for å vil gå til neste dag. Gjenta operasjonene til den dag hvor ulike tidsinnstillingene er påkrevd. Dagen vil blinke; trykk OK knappen for å 

angi ganger som beskrevet her ovenfor for mandag.

NB

Å forlate maskinen på i mer enn en dag, er det nødvendig å sette OFF tid for den valgte dagen og i tide til neste dag slik at det er ett 

minutts forskjell (OFF 23:59 

•

Tirsdag 

Copy
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5 
ALARM BESKRIVELSE

5.1 ØDELAGT FLOW

Denne alarmen indikerer feil på strømmåleren eller en for tynn kaffe sliping. Dette er vist ved å snu på lysene 14

Maskinen holder å levere kaffe uten å stoppe på den programmerte dose, for å stoppe den trykker på en kaffe (24) eller to kaffe 

(25) knappen.

Hvis denne alarmen er visualisert samtale autorisert assistansesenter.

5.2 SKADET temperatursonde AV GROUP

Denne alarmen er en blokkerende en, og er anskueliggjort ved den temperatur sonden av gruppen er i kortslutning (temperatur over 145 ° 

C) eller avbrytes (temperatur dårligere enn 60 ° C). Lysene tjue - 21 Slå på. Hvis denne alarmen er visualisert samtale autorisert 

assistansesenter.

5.3 SKADET temperatursonde av kjelen (bare med kjelen slått på)

Dette er ikke en blokkerende alarm, og er anskueliggjort ved den temperatur sonden av kjelen er i kortslutning (temperatur over 

145 ° C) eller avbrytes (temperatur dårligere enn 60 ° C). Lysene nitten - 20 - tjueett Slå på. For å eliminere visualisering deaktivere 

kjelen trykke på knappen 26 og maskinen kan fortsette arbeidet selv uten kjele å være på.

Hvis denne alarmen er visualisert samtale autorisert assistansesenter.

5.4 SKADET ELEMENTET TRIAK AV GROUP

Denne alarmen er en blokkerende en, og er anskueliggjort ved den triak alltid forblir i ledning (temperatur over 140 ° C). Lysene 20 

- 21 blinker.

Hvis denne alarmen er visualisert samtale autorisert assistansesenter.

5.5 SKADET ELEMENTET TRIAK av kjelen (bare med slått kjelen på)

Denne alarmen er en blokkerende en, og er anskueliggjort ved den triak alltid forblir i ledning (temperatur over 140 ° C). Lysene nitten - 

20 - 21 er blinker. Hvis denne alarmen er visualisert samtale autorisert assistansesenter.

5.6 SKADET FILLER UP av kjelen (bare med kjele på)

Dette er en blokkerende alarm som er visualisert når vannfylling av kjelen har vært på i mer enn 3 minutter.

Kontrollampen nr 13 begynner å blinke. For å slette denne alarmen, deaktivere kjelen ved å trykke på knappen 26, kan maskinen 

fortsette arbeidet uten kjelen være på. Hvis denne alarmen er visualisert samtale autorisert assistansesenter.
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6 
Regelmessig vedlikehold av utstyret ved BRUKEREN

For å gi den effektiviteten av utstyr og til å opprettholde sin forsvarlig drift, er det nødvendig å følge produsentens ' instruksjoner 

som utfører en regelmessig rengjøring og vedlikeholdsprogram.

ADVARSEL

Rengjøring og vanlig vedlikehold, må utføres av brukeren i henhold til følgende produsentens ' instruksjoner.

Før enhver form for rengjøring operasjon, koble apparatet fra den elektriske hovedkilden.

Rengjøring og vanlig vedlikehold må utføres når maskinen er kald og bruke beskyttelseshansker for å unngå excoriations for 

rengjøring av maskinen ikke bruk vannstråler.

DAGLIG PÅ SLUTTEN AV JOBBEN

• Koble fra maskinen, la den avkjøles og deretter fortsette med rengjøring av filterholder (11) og av filtrene, pass på å ikke la 

noen dirtiness inne i filterholder. Som for de filtrene, sjekk at alle hullene er rene (for denne operasjonen bruke en grov svamp).

• Rengjør dusjen - hoder under bryggegruppen (10) med børsten som følger med maskinen.

• Rengjør dryppskålen (1) og dryppskålen nettet (12) bruker, om nødvendig, vanlige vaskemidler.

Hver 15 dager

Etter å ha slått av maskinen, ta ut dusjhoder med den medfølgende verktøy, pensle dem nøye, og pass på at alle hullene er rene. 

Deretter montere alt å følge sekvensen vist nedenfor.

ADVARSEL

Hver dag på slutten av arbeidet og etter daglig rengjøring, slå av maskinen ved å trykke på knappen ON / OFF, koble 

støpselet til maskinen fra stikkontakten av det elektriske systemet og steng vannkranen.

abc
festeskruen

Liten dusj hodet

Stort dusjhode

Dusjgarnityr blokk

brygge~~POS=TRUNC

de

e

d

c

b

en
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7.1 Komponentliste

1 Dryppskål

2 Steam Wand

3 Fot

4 Boiler trykk manometer (for damp og varmt vann levering)

5 Sidepanel

6 Steam levering knott

7 øvre grid

8 Cupguard

9 Kontrollpanel

10 brygge~~POS=TRUNC

11 Filterholder

12 Spillbrett grid

1. 3 Boiler status kontrollampe

14 Ledet for vanntemperatur for kaffe 85 ° C (91 ° C på VIVALDI II versjon)

15 Ledet for vanntemperatur for kaffe 90 ° C (92 ° C på VIVALDI II versjon)

16 Ledet for vanntemperatur for kaffe 95 ° C (93 ° C på VIVALDI II versjon)

17 Ledet for vanntemperatur for kaffe 100 ° C (94 ° C på VIVALDI II versjon)

18 Ledet for vanntemperatur for kaffe 105 ° C (95 ° C på VIVALDI II versjon)

19 Ledet for vanntemperatur for kaffe 110 ° C (96 ° C på VIVALDI II versjon)

20 Ledet for vanntemperatur for kaffe 120 ° C (97 ° C på VIVALDI II versjon)

21 ØKONOMI modus kontrollampe

22 Strømkontrollampe

23 Varmt vann levering knappen

24 1-cup levering knappen

25 2-cup levering knappen

26 Boiler på og av / Økonomi funksjon av / på

27 PÅ / AV

28 Varmt vann utgang

29 Motor pumpetrykk manometer
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